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a CANTiaUE I.

î

CANTiaUE DE ZACHARIE.
Pour le jour de Noël ^

B'iîliiilllliiiilËl^^iii
Enit foit à iamsis !e grand Dieu

d'ï(Vaeï7

' 1 L'auteur de tous les Biens , tout-puif-

Tant, éternel,K

Ij ^ Fnit foie à jamais le grsnd Dieu

d'irraél

,

2 L'auteur de tous les biens- touNpuil-

iant, éternel,



GANTia^JE L

I.

CANTiaUE DE ZACHARIE.
/wr le chant du Pfeaume L X X XI X.

JD Enic foit à jamais ^e grand Dieu

1 L'auteur de tous les biens , tout-puif-

fant , éternel

,

Lnit foit à jamais le grand Dieu

2 L'auieur de tous îcsbieii^, tout [làii-

iaat, éteriiel,

A % 5 Qiù,



4 CANTIQUE I.

^ (^ui^ touché de nos cris Si de notre

milëie ,

4 Dans nos preifans befoins s'e(t montré

notre père.

* Il ! I II I 11 1 I 11 . I II—^a^M—<——fc

liii^^iiiiiiil-llii^Eil
7 Qui , touché de nos cris & de notre

- niiiere^

4 Dans nos preflans befoins s'eft montré

notre père.

2 Dans Tes comppiîions il nousavlfités,

Par fon bras invincible il nous a rachetés.

Et malgré nos péchés, ce Dieu tendre &
propice

Fera lever fur nous le foleil de juflicc.

g La maifon de David , ce grand roi des

Hébreux,
Va nous donner bientôt un Sauveur glo-

rieux

,

II



CANTiaUE I.

:5 Qui , touché de nos cris & de notre

mil ère

,

4 Dans nos preflans befoins s'elt montré

notre père.

? Qiîi 5 touché de nos cris & de notre

mifère ,

4 Dans nos prefll^ns befoins s'eft montré

notre père.

Il vient nous affranchir d'un funefte cfcla-

vage

,

Et nous faire obtenir un célefte héritage.

4 Nos pères Tattendoient ^ Dieu leur avolt
promis

Qu'il nous protégevoit contre nos ennemis

,

Et nous délivreroit du joug infupporcable
Diê la loi , du péché , de la mort & du diable,

A î PAUSE



CANTiaUE I.

PAUSE L

j- Au j)èrc des croyans Dieu fît même
ferment

,

Qu'il répandroïc fur lui fes biens abon-
damment ,

Que les peuples feroicnt bénis en fa femence,

tt qu'il les rec«vroit dans la fainte alliance.

6 Ce grand Dieu qui peut tout, qui ne

change jamais,

Se fouvient des fermens , que pour nous
il a faits:

11 commence aujourd'hui d'accomplir fa

promelfc

,

Et nous fait admirer fon amour , fa tendreffe.

7 Par fon divin fec^urs nos cruels ennemis
Seront entièrement confondus & fournis ;

Tous nos maux vont finir, p'us de foupirs

,

de plaintes

,

Nos troubles celferont , nos foucis & nos
craintes.

8 Jouiflant d'une pleine & douce liberté

,

Nous vivrons juftement &dans fa fainteté,

tt nos cœurs pleins d'amour & de recon-

noilfance

Célébreront l'auteur de notre délivrance,

PAUSE II.

5 O bien - heureux enfant , qui fers dl

précurfeur
. Au



CANTIQUE I.

Au rédempteur du monde, & qui dois du

.seigneur

Préparer le chemin, être fon interprète.

Et n:archer devant îuix comme fon grand

prophète,

10 Ta voix va déformais aux peuples

annoncer
Celui qui doit un jour nos péchés effacer

,

L'attente d'ifrael , notre Roi , le Mellîe

,

Qui vient nous acquérir le falut & îa vie.

1 1 11 me femble déjà que je vois ce foleils

Cet orient d'enhaut dont l'éclat fans pareil

Diffîperî^ bî iuôt robfcurité profonde.

Qui (-epuis fi longtems à régné dans le monda,

12 Les peuples , qui marchoient dans l'om-

bre de la mort

,

Vont erre illuminés , &. changeront de fort :

Leurs yeux feront ouverts par fa vive lu-

mière.

Ils connoîiront leur Dieu , leur Sauveur &
leur Père.

1} Il conduira nos pas au chemin de la

paix

,

Et ce divin Sauveur remplira nos fouhaîts ;

Nous Taimerons toujours , naus lui ferons

fidèles.

Et nous vivrons heureux à l'ombre de fes

ailes.

A 4 CAN.



s CANTICLUE IL

IL
CANTiaUE DESIMEON.

JLi AilTe. moi dcformaîs,

a Seigneur, aller en paix:

? Car félon ta promelle,

4 Tu fais voir à mes yeux

f Le falut glorieux,

Tcm

Aiiîe- moi déformais, : ^

a Seigneur, aller en paix :

^^—— ^— TT-pr—"^v—^-TT -i.-~, .-yL ^—

,

? Car félon ta prorneffe

,

4 Tu fais voir à mes yeux

f Le falut glorieux,

Que



CANTICLUE IL

II.

CANTiaUE DE SIMEON.

ij Aifle- moi déformais^

2 Seigneur, aller en paix :

5 Car félon ta promefTe,

4 Tu fais voir a mes yeux

f Le ialut glorieux,

JLi AiiTe . m,oi déformais

,

2 Seigneur, aller en paix:

^ Car félon ta promeiTe,

4 Tu fais voir à mes yeux

j Le falut glorieux,

Af Q^io



10 CANTiaUE III.

6 Que j'attendoib fans celle.

6 Que i'attendois lans celle,

a Salut, qu'en ru nivers

Tant de peuples divers

Vont recevoir & croire.

III.

C A N T I Q,U E

Toîir le jour de Naè'l ^

Aifons éclater notre joye,

il-:|i|î^Ê|lllllliill|l|^^
2 Et louons notre bienfaiteur j

X? Aifons éclater notre joye ,

a Et louons notre bienfaiteur j

? Le



CANTIQUE î IL tî

6 Que j'attendois fans cefle.

:=:rzt-

6 Que j'attendais ikns cefle.

Refîburce des petits ^

Lumière des Gentils

Et d'ifrael la gloire.

IIL

C A N T I au E
y. fur le chant du Fjeaume C XVI IL

X? Aifons éclater notre joye,

a Et louons notre bienfaiteur i

X? Aifons éclater notre joye,

% Et louons notre bienfaiteur j

' A 6 5 Le



1% CANTiaUE IIL

5 Le pèie éternel nous envoyc

4 bon biea-aimé pour rédempteur.

Êiiîiii=iHiii=iiiiili
f D'une vierge & chafte & féconde

6 Ln enfant divin nous e(t né,*
^

7 Aujourd'hui le Sauveur du monde

,

^ Le père éternel nous envoyé: -i^-. ^ \

4 Son bien^aimé pour rédempteur.

f 0-une-A^i€rg€ & chafte & féco^uk^ .**•.

6 Un enfant divin nous eft né.

^ Aujourd'hui le Sauveur du moride , .. .



CANTiaUE IIL I?

g Le père éternel nous envoyé

4.i!>on bien aime pour rédempteur.

f D'une vierge & chatte & féconde

6 IJn enfant divin nous eft né y

7 Aujourd'hui le Sauveur du monde,

? Le père éternel nous envoyé

4 Son bien-aimé pour rédempteur.

f D'une vierge & chafte & féconc}^

6 Un enfant divin nous eft né;

T"Aujourd'hui îe Sauveur du monde,

..^ . A 7 SLf



14 CANTIQUE IIL

8 Le Fils de Dieu nous elt donné.

8 Le Fils de Dieu nous eft donné.

a En lui la fuprème puiflance.

Se trouve avec Tinfirmité,

Une éternelle & pure elTence

S'unit à notre humanité.

Dans la baflefle on le voit naître.

Sous la forme d'un ferviteur ;

Mais c'eft alors qu'il fait paroitre

Flufieuis rayons de fa grandeur.

^ Il n'a pour palais qu'une étable^

Et qu'une crèche pour berceau î

Mais cet enfant incomparable

Fait briller un aftre nouveau.

A fa naiflance, les faints anges

Font oèiir leurs voix dans ces lieux:

Ils difent, chantant fes louanges,

Gloire foit à Dieu dans les cieux.

4 Mor*



CANTIQ^UE IIL if

g Le fils de Dieu nous eft donné*

8 Le Fils de Dieu nous eft donné.

4 Mortels, le maître du tonnerre,

Contre vous n'eft plus irrité j

La paix va régner fur la terre.

Dieu pour vous eft plein de bonté.

Joignons notre fainte harmonie
A leurs concerts mélodieux.
Louons le Prince de la vie.

Qui vient fe m.ontrer à nos yeux.

f Approchons- nous avec les Mages
Du berceau de notre fauveur

,

Rendons -lui nos juftes hommages.
Et préfentons-lui notre cœur:

L'or & l'encens de l'Arabie

Plaifent bien moins à notre Roi

,

Que la fainteté de la vie

,

Qu'un cœur plein d'amour & de foi.

IV. CAN.



i6 CANTIQ,UE IV.

IV.

CANTIQ.UE DE MARIE,
fur le chant âii Pfeaiaiie V

1

1 1.

jJ( X. On cœur rempli des biens que

Dieu m'envoye,

i=iEi=iiiiili=i=iiliii
2 Ne peiiC cacher les tranlports de la joye j

5 Mon ame loue & bénit mon b^eigneur

,

Ten.
I

On cœur rempli des biens que

Dieu m'envoye.

2 N e peut cacher les transports de fa joj^e ;

3 Mon ame loue & béait mon Seigneur

,

4 Et



CANTIQUE IV. ï7

IV.

CANTIQUE DE MARIE,

'fur le chant du Pfcaimte VIIL

"Alt. e^^r—:

On cœur rempli des biens que

Dieu m'envoya,
^'t^

2 Ne peut aîchcr les iianfports de fa joye

^ Mon ame loue & bénit mon Seigneur,

JLt JL On cœur rempli des biens que

Dieu m'envoye,

2 Ne peut cacher les tranfports de là joye j

5 Mon ame loue & bénit mon Seigneur,

4 Et



18 CANTIQUE IV.

4 Et mon efprit s'égaye en rnon sauveur.

4 ht mon eiprit s'cgaye en mon Sauveur.

1 Le Dieu vivant, malgré mapetitefle,

Ma pauvreté, mon néant, mabaiTeire,

A bien voulu fur moi jetter les yeux.

Et rend mon fort pour toujours glorieux.

^ 11 m'a comblé de grâces infinies,

K fait pour moi des chofes înouies ,

Tous les humains vanteront mon bonheur 3

Et béniront mon divin bienfaiteur.

PAUSE L

4 Son nom eft faint; les féraphins, les

anges.

Font retentir (es divines louanges ;

Ce nom remplit & la terre & les cieux,

Sa gloire éclate & triomphe en tous lieux.

f Heureux celui , qui le craint & Tadore,

Qui fon fecours avec ardeur implore^;

Tous ceu«\ qui font fa fainte volonté

,

De fîècle en lîècle éprouvent fa bonté.

6 Par fa vertu tout l'Univers fubfifte»

Il peut tout faire , & rien ne lui réfifte.

Son bras puiffant fait pour moi dans ce jour

Un grand prodige & de grâce & d'amour.

7 Des



CANTIQUE IV. 19

4 £t mon efprit s'égaye en mon Sauveur.

4 Er mon eiprit s'cgiiye en mon Sauveur.

7 Des orgueilleux il confond les penfées.

Et réprimant leurs fureurs inf^nfées,

11 humilie & dompte leur fierté,

-Lt les punit de leur impieté.

P A U S E I L

8 II fait tomber, il frappe de fa foudre

Les grands du monde , il les réduit en poudre,

Aîais des petits il eft le protedeur,
11 les élève au comble de Thonneur.

9 II enrichit les pauvres , qui le craignent^

11 les entend auffitôt qu'ils fe plaignent,

Il les nourrit, quand ils font affainés,^

Il lesfoutient, lors qu'ils font opprimés.

10 Couverts de honte & confus il renvoyé
Tous ces mondains, qui n'aiment que la joye,

Ces riches fiers , qui font fans charité

,

Et qui de Tor font leur divinité.

11 Mais Ifraël, qu'il aime avec tendrefle,

Voit du Seigneur s'accomplir la promeiTe j

Dieu le défend contre fes ennemis

,

Et donne enfin le Rédempteur promis,

V. CAN.



lo C \ N T I Q,U E V,

V,

C A N T I au E
Pour le premier jour de rannée ,

V>/ Notre Dieu , père d'éternité ,

1 Qui des mortels règles la deiUnée,

^ Nous venons tous avec humilité ,

4 Te conracrer cette nouvelle année.

Notre Dieu , père d'éternité

,

2 Qiii des mortels règles la deflinée,

^ Nous venons tous avec humilité

,

4 Te confacrer cette nouvelle année.

2 Le grand flambeau 5 qui règle les faifons,

En éclairant l'un & l'autre hiimifphère,

Te doit 5 Seigneur, fa chaleur, fes rayons.

Et fa lumière à tous lî falutaire,

3 Le



C A N T r Q. U E V. a i

V.

c A N T I au E

fur le charit du Pfeaume C XXIX.

V-^ Notre Dieu, père d'éternité,

2 Qui des mortels régies la deftinee,

? Nous venons tous avec humilité

,

4 Te confacrer cette nouvelle année.

^^^ziE:îHÏ=::^:i=:'E5:fe±'jaE±=:4~

Notre Dieu, père d'éternité,

2 Qui des mortels règles la deftinte,

5 Nous venons tous avec humilité

,

4 Fe confacrer cette nouvelle année.

^ Le ciel , !a terre & tous fes habitans

Prêchent p^^^r-tout ta puiffance infinie j

C'eit de toi leul que dépendent nos ans.

Nos mois, nos jours, nos moncicns, notre vie.

4 Dans



11 CANTICLUE V.

4 Dans un infbnt tu changos notre fort >

Dès que tu dis: rentrez dans la pouliîére

Enfans d'Adam,, incontinent la mort,
Nous faifîflant , finit notre carrière.

PAUSE I.

f Nous gémiflbns, ô notre divin Roî,
D'avoir commis, dès la plus tendre enfance.

Tant de péchés contre ta fainie loi,

Et provoqué ta févère vengeance»

6 Pardonne -nous tous ces péchés, Sei-

gneur,
Impute nous la parfaite jullice

De ton cher Fils , notre unique Sauveur

,

Lt fouviens. toi de fon grand facrifice.

7 Nous venons te promettre dans ce jour

Pour ton fervice une ardeur éternelle

,

Un cœur nouveau, brûlant d'un faint amoui:,

Toujours fournis, zélé, pur & fidèle.*

8 Mais nous favons, que nos efforts

font vains

,

Sans ton fecours , Père de toute grâce

,

Déployé en nous, mifèrables humains.
De ton efprit la puilfance efficace.

9 Que cet efprit, nous conduifant toujours

Pendant le cours de toutes nos années

,

Kègîe



C A N T I OU E V. a?

Régie nos tnœurs > nos dciirs, nos difcourSj

Selon les loix , que tu nous as données.

P A U S E 1 1.

ic Enfeîgne- nous que tout eft vanité

,

Et qu'il n'eft rien ici bas de durable

,

Que les grandeurs , les plaifirs > la beauté,

Tout paife enfin , & tout eft périlFable.

X I Fais - nous connoître & comprendre

,

Seigneur

,

(^ç notre vie eft un torrent rapide.

Une ombre, un fonge, un éclair, une fleur.

Une vapeur, qui n'a rien de folide.

n Rends cette année heureufe à tes enfan$3

De mille biens qu'elle foit couronnée;
Que tes élus foyent toujours triomphans

,

Et rcjouï ton égHfc affligée.

ï? Frcferve . nous de fâcheux accîdens;
Mais fî tu veux finir notre carrière,

Et s'il te plait de terminer nos ans,
J^répare-nous pour notre heure dernière,

14 Fais que t'aimant nous vivions faintc-

ment

,

Dans la juftice & dans 1^ tempérance,
En attendant l'heureux avènement
De ton cher fils , notre unique efpérancc.

V. CAN.



24 CANTIQ^UE VI.

VI.

C A N T I au E
Pour le jour de Pàqne,

jL Aifons retentir dans ce lieu

2 Le lacré nom de notre Dieu,

9 Lt Qe Jeius, le roi de gloire:

4 II a vaincu nos ennemis,

f Satan, la mort lui font fournis,

£} Aifons retentir dans ce lieu

a Le facré nom de notre Dieu

,

,^ Et de Jéfus, le roi de g'oire:

4 ILa vaincu nos ennemis,

f Satan, la mort lui font fournis,

6 Annon-



C A N T T gU E V

I

tf

VI.

C A N T 1 Q.U E
fur le chant du Pfeaumè XXIV.

AU.

F ^=.5:^™ §: ;!J;^3:;§=:gz§ i:; :^ 5^:ir

Aifbns retentir dans ce lieu

2 Le faGié nom de notre Dieu,

^ Et de Jéfus, le roi de gior/e;

4 11 a vaincu nos enïsemis,

y Sacan, la mort lui fontfouaiis,

X? Aifons retentir dans ce lîeu

a Le {acre nom de notre Dieu,

^ Et de jèfus, le roi de gonc:

4 11 a vaincu nos ennemis,

f Satan, la mort lui ùiu ibumis,
B 6 Ànnon-



16 CANTIQUE VIL

6 Annonçons par-tout fa vidoirc.
t ..

6 Annonçons par-tout fa vidoire.

2 Ne cherchons pUis dans le tombeau ,

Jélus , qui pour fon cher troupeau

A fouffert une mort cruelle:

Cet invincible Rédempteur

'Du fépulchre ell forti vainqueur.

Et vit d'une vie immortelle.

:> C'eft Lui. qui nous a mérité,

Far fa mort , Pimmortaliié,

Et fon fang a lavé nos crimes,

VIL
AUTRE CANTIQ^UE

Peur le jour de Paque ,

1—

i

Ntonnons dans ce iour un can-

tique nouveau,

Ci Ntonnons dans ce ]quY un can-

tique nouveau,
2 APhon-



CANTIQ_UE VIL ar

6 Annonçons par-tout la vidoire.

6 Annonçons partout fa Vîdt)ire.

Il nous fait facuficateurs ;

Offrons lui nos corps <Sc nos coeurs,

Il ne veut point d'autre?^ vidimes.

4 Aimons- ^e tous, & que jamais

Ses inellimabîes bienfaits

Ne fortent de notre mémoire^
Faifons connoitre fes exploits.

N'ayons point honte de fa croix

,

tt ne vivons que pour fa gloire.

~""
VII.

AUTRE CANTiaUE
fur le chant du Pfeaume L X X X

I

X^

E i Ntonnons dans ce jour un can-

tique nouveau

,

-1—

i

Ntonnons d.ins ce jour un cuu-

tique nouveau,
B z a Ai'hoa-



33 CANTiaUE VIL

ëiiililî^l-:l=ipiii:l!i
z A l'honneur de Jcius, qui forr d^ fon

tombeau ;

^ Il a de notre Juge appaifé la colcie;

4 il a tait notre paix avec Dieu notre père.

2 i\ l'honneur de Jéfus , qui fort de fon

tombeau ;

q 11 a de notre Juge appaiFé la colère ;

4 II afait notre paix avec Dieu noire père.

1 Pour nous ce Fils de Dieu s'eft revêtu

d'un corps ;

Pour nous il eft entré dans \c féjour des

morts,

Après avoir PjufiTert une peine infinie.»

Et perdu fur la croix fon innocente vie*

5 Publions fon triomphe; il eft réfufcité.

Il règne dans le ciel tout plein de msjefté.

Les



C ANTIQUE VIL 19

2 A l'honneur de Jéfiis , qui fore de fon

tombeau y

5 H a de norre Jiige appaifé la coière ;

4 II a fait notre paix avec Dieu notre père.

2 A l'honneur de Jéfus. qui fort de fon

iizrrzzrixr:

tombeau;

^ Il a de notre Juge appaifé la colère ;

4 II a fait notre paix avec Dieu notre père.

Les Efprits bienheureux, qui contemplent
fa gloire.

Célèbrent fes vertus, fes combats, fa vidtoîre.

4 Réfufcitons , Chrétiens , avec notre

Sauveur

,

Suivons ce divin Chef, ce glorieux vain-

queur ,

Et jdétachons nos cœurs des chofes de la terre,

B 3 Dont



30 CANTiaUE VTTT.

Dont la gloire & les biens n'ont qwe Péclat

du vewpe.

5" Elevons nos efprits vers les biens éter-

nels ;

Si nous fommes ici malheureux & mortels,
Sachons que notre vie avec Chrift eft cachée,

V 1 ir.

AUTRE CANTIQUE
Four le jour de Fàqne^

x\ Celui qui nous a fauves,

a tt dont le fang nous a laves

,

g Soit empire & magnificence j

J^JL Celui qui nous a fauves ,

2 Et dont le f^i^g nous a lavés,

3 Soit empire & magaiiâcencô ;

4 D'efcla-



CANTigUE VIIL ^ i

Dans le fein du Très - Haut , qui nous Ta

deftinée,

6 Qiiand notre Rédempteur redefccndra

des deux.
Nous paroitrons alors avec lui glorieux :

Le voyant tel qu'il cft 5 nous lui ferons fem.

bîables

,

Et nous célébrerons fes bontés inneffablcs.

VIIL
AUTRE CANTiaUE

fur le chant dtt Pfeaume XXIV.

£jL Celui qui nous a fauves,

2 £c dont le fang nous a lavés

,

5 Soit empire & magnificence ;

jLJl Celui qui nous a feuvcs

,

a Et dont le fang nous a lavés,

|^-|^pn|||=E|||||||||=||=

5 Soit empire & magnificence >

B 4 4 D'efcla-



^% CANTiaUE VI IL

4 D'eiclaves il nous a fait rois

,

^-T^ •

f Rendons à les divines loix

6 Une parfaite obéiiiaace.

-^—-CT

4 D'cfclaves il nous a tait rois,

y Rendons à fes divines loix

6 Une parfaite obéiflance.

a Célébrons tous la charité

Pe ce Saiiveur réfufcité,

Lt difons avec les faints anges

,

Dign€



CANTiaUE VIIL i^

4 D'efclaves il nous a fait rois

,

f Rendons à les divines ioix

6 Une parfaite obéiiTance.

il-:^iiiii|iiiiPiiiÉ§E
4 D'efclaves il nous a fait rois

,

g"r]::lEi||Ê:iÊipji|:-|^

f Rendons à fes divines loix

6 Une parfaite obéiiTance.

Digne eft TAgneau de recevoir

Hommage , honneur , force , pouvoir

,

Gloire, richefles & louanges.

B r IX. CA>Î>



54 CANTiaUE IX.

IX.
C A N I 1 a U E

Pour le jour Pe PAfcenfwn^

T Enez, chrétiens. & contemplons

la gloire

2 DuRoi des rois, du Monarque des cieux-,

5 Qui va jouir des fruits de fa vidoire.

4 Que ce fpedacle eft grand & glorieux !

y Enez, chrétiens, & contemplons

la gloire

i=ii|ii§i=i=iÉiili§li?i
2 OuRoi des rois, du Monarque des cieux,

^ Qj i va joi ir des fruits de fa vidoire.

4 Que ce fpeClacle cft grand & glorieux !

a II



CANTigUE IX. ^r—
C A N T I QlU E

fur le chant du Ffemme C X.

V Enez , chrétiens, & contemplons

la gloire

2 Du Roi des rois, du Monarque des cieux,

5 Qui va jouir des fruits de fa vidoire.

4 Que ce fpedacie eft grand & glorieux !

v^ Enez, chrétiens, & contemplons

la gloire

2 Du Roi des rois, du Monarque des cieux,

? Qui va jouir des fruits de fa vidoire.

E~ifiJi:|"ii:|:^iË;JilE;i:^^
4 Que ce fpedacle eft grand &; glorieux !

B 5 a 11



j6 CANTigUE X,

2 il monte au Ciel, porté fur une nu€,
Et tout en lui nous marque fa grandeur.

Satan fournis , la more même vaincue

,

Sont les captifs , qui fuivent ce vainqueur,

^ Son char pompeux eft précédé des

Anges,
Qui, publijj^t fes merveilleux exploits.

Font retentir dans les airs fes louanges.

Et vers le ciel pouffent ainfi leurs voix.

4 Ouvrez-vous, cieux, temple du Dieu
fuptème,

Pour recevoir le Roi de l'Univers,

Le baint des faints, celui que le Père aime.
Et le vainqueur du monde & des enlcrs.

P A IJ S E.

f C'cft donc au ciel qu'eft Jéfus notre

Frère

,

X-

C A N T I au E

Peur le jour de la Fenîecbte 9

V>' Elébrons tous par nos louanges

Elébrons tous par nos louanges

a Le
c



CANTICLUE X. ?y

Kotre Avocat, notre Chef , notre Epoux

^

Le Rédempteur, en qui notre ame efpère :

Ah! quelle gloire & quel honneur pour
nous,

6 11 eft allé nous y préparer place ,

Et de ce haut & bienheureux féjour.

Il nous fait part de fon Efprit de grâce

,

Et des effets de fon plus tendre amour,

7 Suivons- le tous animés d'un faintzèle.

N'arrêtons plus nos cœurs dans ces bas
lieux j

Ce doux Sauveur lui- même nous appelle.

Et nos vrais biens font cachés dans les

cieux.

8 Un jour Jéfus , du trône de fa gloire.

Viendra juger les vivans & les morts

,

Et remporter fa dernière vidoire

,

En ranimant la poudre des nos corps.

X.

G A N T I au E

fur le chant du Ffeawne X C VI

I

L

V^ Elqbrons tous par nos louanges

V^ Elébrons tous par nos louanges
B 7 zLe



?}? CANTIQUE X.

z Le Père de notre Sauveur,

5 Le Roi des hommes & des anges

,

4 La fource de notre bonheur.

f Sa miféricorde efl iminenfe

,

6 il a répandu dans ce jour

,

——^-— Il I I —————

2 Leh'ère de notre Sauveur,

5 Le Roi des hommes & d^s anges,

4 La fource de notre bonheur.

f Sa miféricorde eft immenfe

,

6 il a répandu dans ce jour

,

7 Sur



CANTIQ.UE X. ?5

2 Le Père de notre Sauveur,

3 Le Roi des hommes & des anges

,

4 La fource de notre bonheur.

f Sa miféricorde eft immenfe

,

6 il a répandu dans ce jour,

• ' -- i

2 Le Père de notre Sauveur,

î Le Roi des hommes & des anges

,

4 La fource de notre bonheur.

f Sa miféricorde eit immenfe,

S|p|iiiiiliiiiî=^l=
6 il a répandu dans ce jour

,

7 Sur



40 CANTICIUE X.

7 bur ion Eglife en aboudam:e,

—8 L'Llpiit du Fils de ion amour.

7 bur ion Eglife en abondance

,

8 L'Efprit du Fils de fon amour.

a Avant que ce Maître du monde
Eût créé la terre & les cîcux

,

Avant qu'il fit la mer profonde,*

11 pen-foit à nous rendre heureux.

il nous a deftiné fa gloire

,

Far un eiTet de fa bontés

Mais pour en jouir, il faut croire;

Et vivre dans fa faînteté.

^ Ce Dieu tout bon, tout adorable.

Pour fes enfans nous a choifis ; .

Il nous veut nourrir à fa table »

Et nous y donner fon cher Fils.

Ce Fils, par fon obéiflTance,

Nous obtient des biens éternels

,

Son fang eft notre délivrance.

Et fa mort nous rend immortels.

PAUSE.
4 Pour dilEper notre ignorance

,

Et -

.



CANTiaUE X. 41

7 Sur fon Eglife en abondance,

S L'efprit du Fils de fon amour.

7 Sur fon Eglife en abondance,

8 L/Efprit du Fils de fon amour.

Et fléchir notre dureté

,

Il nous donne fa connoiâance,

Par fon Efprit de vérité-

Cet Efprit. que Chrift nous envoyé.
Nous féele pour le dernier jour

,

11 produit la paix & la joye

,

La foi , Tefpèrance & l'amour,

f Jéfus nous le donne pour gage

De fon immenfe charité,

C'eft l'arrhe du riche héritage,

Qiie fon fang nous a mérite.

O Seigneur ! félon ta promefle

,

Répands fur nous pauvres humains,
L'Lfprit de grâce & de fageiTe

,

Qui règle Pœuvre de nos mains.

6 Que cet Efprit, dans nos prières,
Elève nos cœurs jufqu'aux cieux;
Que par fes divines lumières

Cet Efprit éclaire nos yeux. /
^

Alors



4* CANTICLUE XL

Mors avec tous les Fidèles

Nous comprendrons quels fortt les biens.

XL
AUTRE CANTIQUE
Four le jour de la Pentecôte ,

U NitFons nos cœurs & nos voix,

a pour célébrer ie Roi des rois;

5 C'clt une fource inépuifable;

4 11 nous fait des biens infinis,

U Niflbns nos cœurs & nos voix

,

a Pour célébrer ie Roi des rois,*

^ C'eft une fource inépuifable ;

4 11 nous ï'àit des biens infinis,

f En



CANTiaUE XL 4?

Et les richefles éternelles

,

Que ta bonté réferve aux tiens.

XL
AUTRE CANTIQ.UE

fur l^hc7ît dti Pfeaume XXI V-

NiiTons nos cœurs & nos voix,

2 Pour célébrer le Roi des rois j

^ C'eft ntie fource inépuifable ;

4 il nous fait des biens infinis

,

\J NiiTons nos cœurs & nos voix,

a Pour célébrer le Roi des rois,-

? C'eft une fource inépuidîble ;

4 il nous fait des biens inâms,

fEn



44 CANTIQUE XIL .

f En Ton Fils il nous a béms ,

6 tt nous a requs à fa table.

f En ion Fiis il nous a bénis

,

6 Et nous a reçus à Çà table.

a Chrétiens, ne contriftons jamais

L'efprit de lumière & de paix i

Confacrons toute notre vie

XIL
AUTRE CANTICLUE
Pour le jour de la Pentecôte ,

D E tous les biens , fource pure &

féconde^

xJ E tous les biens , fource pure &

féconde ^

a Efprijt



CANTICLUE XÎL 4f

f En fon Fils il nous a bénis,

6 £t nous a reçus à fa table,

f lin Ton Fi'S il nous a bénis,

6 Et flous a requs^ à fa table.

Au Père notre Créatur

,

A fon cher Fils, notre Sauvsur,
A PEfprit qui noas fandifie.
"

I
i»i

I 11 I If——e«BB»

XIL
AUTRE CANTiaUE

fur le chant du Pfeaume CI II.

JL/ E tous les biens, fource pure &

féconde

,

f^iiiiiiiiiillïiîiiiii
IlJ e tousses biens, fource pure &

féconde

,

a Efprit

\'l



45 CANTICIUE XIÎ.

' 2 Elprit divin,viens i emplir tout le monde,

} ht daigne nous combler de tes bientaiis :

4 bur cette tgîife hâte-toi de dekcndre ,

f Et dans nos cœurs veuille aujoui^'hui

répandre

2 Efprit divin, viens remplir tout le monde,

5 Et daigne nous combler de tes bienfaits :'

4 Sur cette Eglife hâte-toi de defcendre

,

f Et dans nos cœurs veuille aujourd'hui

répandre -^

«Ta



CANTiaUE XIL 47

2 Efpritdivin^viens remplir tout le monde,

l Et daigne nous combler de tes bienfaits :

4 Sur cette Ëglife hâte-toi dedefcendre,

f Et dans nos cœurs veuille aujourd'hui

répandre

iliiiiiliiiipiipilÉ
a Efprit divin,viens remplir tout le monde,

5 Et daigne nous combler de tes bienfaits ;

4 Sur cette Eglife hâte-toi de defcendre

,

f Et dans nos cœurs veuille aujourd'hui

répandre

6 Ta



4S CANTIQ.UE XII.

6 Ta fainteté , ta lumière & ta paix.

6 la laiiueté , ta lumière & ta puix.

a Délivre-nous du funefte cfclavage.
Où le péché tous les jours nous engage.
Ne tarde point & bnie tous nos fers.

Fais • nous cotnprendre , Efprit faint, que
le crime

Nous fait périr, & d'abîme en abîme.
Nous précipte enfin dans les enfers.

5 Enfeignc . nous toujours ce qu'il f^ut

faire ;

Infpire ^ nous tout ce qui peut te plaire

,

Rends - nous pieux , humbles , (âges 9c

faints :

Ne permets pas que quand nous voulons
vivre.

Selon tes loix, les pratiquer, les fuivre,

La



CANTIQUE XIL 49

C Ta faintete , ta lumière & ta paix.

6 Ta faintete , ta lumière & ta paix.

La chair, ^ le monde empêchent nos det
feins.

4 Si notre cœur eft léger & volage

,

Fais déformais , que fans aucun partage

,

IL fe dévoue à fon divin Sauveur \

Si pour ta gloire il eft froid & de glace,

EchaufFe.le par le feu de ta grâce

,

Et viens régner pour toujours dans ce cœur.

f Toi , qui remplis de tes dons les Apô^
très ;

Qui de ees dons en as rempli tant d'au*
très

,

Anime-nous pour pouvoir annoncer,
Tes grands exploits, ta fageife iaeflfable.

Et ta vertu puiiîante, inexprimable;
Entends nos vœux, daigne les exaucer.

XIIL CAN.



p CANTIQUE XÎTT.

XI 11.

C A N T I au E
Four la Jainte Cêrie Je Septembre ^

JL tuple chrétien , ton Sauveur cha-

ritable

2 Vient aujourd'hui t'invitcr à la table ;

^ Ce bon pafteur , par un excès d'amour,

4 oe donne a toi lui-même dans ce jour ,•

e
Euple chrétien , ton Sauveur cha-

ritable

2 Vient aujourd'hui t'invitcr à Ta table ;

^ Ce bon pafteur, par un excès d'amour,

Ë=î^S^iS?:0:r:$:E::2z:35:r:^iir^E~rt:::r

4 Séreonne à toi lui-même dans ce jour j

f Après



CANTI QUE XIIL fi

CANTIQUE
fur le chant du Pfeaume XXXIL

P^^'^

|îiiiii^ii=i=iii=iii
Euple chrétien , ton Sauveur cha-

ritable

a Vient aujourd'hui t'inviter à fa table ,•

î Ce bon pafteur , par un excès d'amour,

4 Se donne à toi lui-même dans ce jour j

P^'^'iiiiiiiiii=i=iii=â^
Euple chrétien , ton Sauveur cha-

ritable

i=ii=iii=iiiipîii:|iili
% Vient aujourd'hui t'invitcr à là table s

iiiiiiiipiiiiiiiiiig
^ Ce bon patteur , par un excès d'amour,

4 Se donne à toi lui même dans ce Jour

,

C X f Après



rt CANTiaUE XIIL

i|!|||Ê|i|^^||î|=l=i|i|:|^j^

f Après avoir par fon çrand racritice,

6 Du Tout-Puiflant, fatisfaic la jultice,

7 11 vient t'otFrir, & fa coupe & fon pain,

8 Pour appaifer , & ta foif & ta faim.

f Après avoir par fon grand facrificCt

6 DuTout-FuifTaiit, fatisfaitla juftice,

iiiiilÉiiiEiîiiiiiiiiîli
7 11 vient t'offrir, & fa coupe & fon pain,

8 Pour appaifer , & ta foif& ta faim»

% Le pain du ciel , que les Hébreux man-

gèrent;

Dont ces ingrats enfin fe dégoûtèrent.

Ne les pouvoit garantir de la mort.

Du genre humain l'inévitable fort :

Notre Jéfus aujourd'hui nous préfente

Un paîn célelle , une manne excellente :

Qui



CANTICIUE XIII. r?

f Après avoir par fon grand facrifice,

éHOu Tout-Fuiiîant , iatisfait la juftîce

,

7 il vient t'offrir, & fa coupe & fon pain,

8 Pour appaifer , & ta foif & ta faim.

f Après avoir par fon grand facrifiee,

6 Du Tout- Fuifiant , fatisfait îa juftfce

,

7 11 vient t'offrir, & fa coupe & fon pain,

S Four appaifer s & ta foif & ta faina,

Qiii le reçoit avec humilité»

Peut s'aflurer de Pimmortalité.

5 Ce doux Sauveur eft le vrai paîn de vie

,

Qui nous nourrit & qui nous fortifie;

Sa chair facrée eft le feul aliment

,

Qpi donne à l'ame un vrai contentement.

Son divin fang , qu'il offre pour breuvage.

Nous a des cieux mérité l'héritage,

C j 11



T4 CANTiaUE XIV.

Il nous transforme en des hommes nouveaux^
11 adoucit nos peines & nos maux.

PAUSE.

4 Quiconque en boit n'a plus Pâme altérée,

Ni d'honneur vains & de courte durée,
Ni de trompeurs & criminels plaifirs

,

Il fçait en Dieu borner tous fes defîrs;

Il meurt au monde, il renonce à foi-

même

,

Il ne vit plus que pour Jéfus, qu'il aime,
11 eft toujours prêt à facrifier

Ses biens , Tes jours , pour le glorifier.

f Mah qui pourroit ainfi manger & boire

Le corps facré , le fang du Dieu de gloire ?

xrv.
'

AUTRE CANTI Q.U E
Pour la fainte Cène de Septembre ,

X Es biens , ô Dieu , font infinis^

2 Tu nous as donné ton cher Fils

,

JL Es biens, 6 Dieu, font infinis,

% Tu nous as donné ton cher Fils

,

J Ton



CANTigUE XlV. ff

C'elt le Chrétien , qui plein de charité

Croit en Jéfus mort & réfufcité,
^

Qui s'appliquant fon parfait facrîfice.

Cherche en lui feul fa vie & fa jultice.

Heureux celui , qui reçoit dans fon cœur ,

Ce glorieux & divin Rédempteur.

6 Heureux celui , qui t'eft toujours fidèle,

Seigneur Jéfus, & qui brûlant de zèle.

Té fuit par- tout, t'embraiTe par la foi !

A qui peut - on , Seigneur, aller qu'à toi ?

Tu nous promets une vie éternelle.

Tu nous promets une gloire immortelle,

Toi feul nous peux faire entrer dans les

cieux

,

C'eft vers toi feul, que nous tournons les

yeux.

XIV.
AUTRE CANTI CLU E
fur le chant du Pfeaume XXIV*

^''' ^liîiiliiiiliiiiili
Es biens , o Dieu , font infinis,

a Tu nous as donné ton cher Fils,

ÇSSîiiiiiSii
Jl Es biens , 6 Dieu , font infinis,

% Tu nous as donné ton cher Fils

,

C 4 3 Ton



f6 -. CANTIQ^UE XIV.

5 Ton Fils unique, ton image,

4 Père de grâce , tous nos coeurs

f Sont pénétrés de tes faveurs

,

tf 6 Achevé aujourd'hui ton ouvrage*

:? Ton Fils unique, ton image.

>—:-^—î-.^::=
4 irere de grâce , tous nos cœurs

f Sont pénétrés de tes faveurs

,

6 Achève aujourd'hui ton ouvrage.

2 Enflamme nous d'amour pour toi,

Imprime dans n; s cœurs ta loi;

Fais que notre étude ordinaire

XV, AU.



CANTICLUE XIV. n

5 Ton Fils unique» ton image,

4 Perc de grâce , tous nos cœurs

f Sont pénétrés de tes faveurs,

6 Achève aujourd'hui ton ouvrage.

5 Ton Fils unique ,. ton image

,

4 i^ère de grate , tous nos cceurs

f Sont pénétrés de tes faveurs

,

6 Achève aujourd'hui ton ouvrage.

Soit de méditer tes bienfaits

,

It que nous n'ayons déformais

D'autres délîrs que de te plaire.

. cr XV. AU.



yg CANTigUE XV.

XV.
AUTRE CANTIQ.UE

Tour la Communion de Septembre ,

Ue vois - je , hélas î mon Dieu

,

mon Père,

a Jéfus à la croix attaché

,

iiiliiililiiilpiiil
5 Percé des traits de ta colère

,

4 Afin d'expier mon péché?

Ue vois -je, hélas! mon Dieu,

mon Père,

a Jéfus à la croix attaché,

5 Percé des traits de ta colère,

4 Afin d'ccpicr mon péché?

a Four-

QL



CANTIQ^UE XV. f§

XV.
AUTRE CANTiaUE

fm- le chant du Pfeaume CX L.

'*'*• 1iii=î=iii=i=Ël^iii-;i
Où Ue vois - je , hélas ! mon Dieu

,

mon Fère,

|iEiiiiii=li-'iEiiiili§===
2 Jéfus à la croix attaché,

^i::r:±=:3:r:mz:z:z=i:^z:=r33E::35::^=:jH::z:z:s

î Percé des traits de ta colère

,

j|jf:|=j||||=|=||^|j|=^^
4 Afin d'expier mon péché?

j^iïlliiliililiiiili
\9C^ Ue vois • je , hélas \ mon Dieu

,

i^liilliiliiUlll
mon fère.

:±

a Jéfus à la croix attaché

,

Êl=p5:=J=E?=«=lE5^i!
5 Percé des traits de ta colère,

4 Afin d'ei^pier mon péché ?

C 6 % Pour-



go CANTigUE XVL
2 Pourquoi faut -il, que ta juftice

Falîe iouffnr à ton cher Fils,

De la croix le cruel fupplicc,

Dettiné pour tes ennemis ?

î Hélas! que je fuis miférable.

D'avoir caufé tant de douleurs,

A mon Rédempteur adorable

,

Qui m'a comblé de fes faveurs.

4 Pour le jufte prix de nos ciimes

Tu devois nous détruire tous

,

Et nous faire autant de vidimes

De ton plus hoirible courroux.

f Béni fois - tu , Père célefte «

Qui par un excès de bonté,

As déiourné le coup funefte.

Que nous avions tous mérité.

XVLPRIERE
Tour demander la Répentancc ^

Dît SÇ3L=i:=;.5i:::^x==;==:=i=::±2:z:^:=:rr±=l

S Eieneur mon Dieu, ma confciencc

iëiiiiliii^irjiill
a Me convainc de mille péchés :

Tei)»^4

O Eigncur mon Dieu, ma confcience

2 Me convainc de mille péchés :

? J'en



CANTiaUE XVL <i

6 Bénit foit l'agneau fans feuillure

,

Qui s'eft immolé fur la croix

,

Pour racheter fa créature.

Bien qu'elle eût violé fes loîx.

7 Son amour pour nous eft extrême j

Pour faire avec Dieu notre paix

,

Ce Sauveur s'eft livré foi -même.
Ah ! je veux l'aimer pour jamais*

8 Je ne veux phis aimer le monde,
H ne fauroic remplir mes vœux,
C'eft des maux la fource féconde.

Mais Chrift feul peut me rendre heureux*

9 Je veux l'imiter & le fuivre.

Et m'aflujettir à fes loix ,

Pour lui feul & mourrir & vivre.

Et chercher ma gloire en fa croix,

XVi.PRIERE
fur le chant du Pfeaume C X L.

Eîgneur mon Dieu, ma confcience

2 Me convainc de mille péchés:

n iiiiiiiiiiiiiiiiii
O Ligneur mon Dieu, ma confcence

a Me Qunvaiiic de mille péchés :

C7 3 J'en



6t CANTIQUE XVI.

5 J'en ai commis par ignorance,

4 tt combien î qui me font cachés ?

? J'en ai commis par ignorance,

4 Et combien î qui me font cachés i

2 J'en aî fait fouvent par malice

,

Dont je connois Ténormité :

O mon Dieu , je crains ta juftice

,

Et j'implore ta charité.

? Tu neveux pas qu'aucun périflc^

Mais tu commandes au pécheur.

Qu'il te craigne & fe eonvertilfe.

Converti - moi donc , ô Seigneur.

4 Je connois que tout me convie,

A me repentir promptcment,
La fragilité de ma vie,

La mort, l'enfer, le jugement.

f Ta jufte & révère vengeance.

Tes grâces , tes biens infinis

,

Ta charité, ta patience.

Et fur tout le don de ton Fils.

6 Mais 3 hélas î je fuis infenfîblc

Aux doux eifets de ta bonté*
J'ai



CANTiaUE XVI. 6i

^ J'en ai commis par ignorance

,

4 tt combien î qui me font cachés i

5 J'en ai commis par ignorance.

—

»

4 Et combien ! qui me font cachés ?

J'ai même été trop inflexible

Aux coups de ta féverité.

7 Mon cœur eft plus dur que la pierre,

11 ne prend plaifir qu'à pécher.

Il n'eft attaché qu'à la terre,

Brife , ô Dieu , ce cœur de rocher.

8 Pardonne, Seigneur, fais- moi grâce

^

Pour l'amour de mon Rédempteur,
J'ai recours à lui, je l'embraiTe

Comme mon unique Sauveur.

9 Dans mon cœur imprime la crainte

De ta divine iMajefté

,

Et que déformais ta loi fainte

Règle toujours m«i volonté.

10 Suprême Auteur de la nature.
Source féconde de tout bien

,

Fais -moi nouvelle créature.

Sans ton fecours , je ne puis rien«

XVIL CAN.



64 CANTIQUE XVIL
X VIL

"

C A N T I au E

Les Commandemens de Dieu^

X-i Coûte IfraëU avec crainte,

1 Dieu tonnant au mont de Sina;

5 Sois attentif a la Loi {.tinte,

4 Que de fa bouche il te donna.

JLj Coûte Ifraél, avec crainte,

a Dieu tonnant au mont de Sina;

7,
"^'(13 attentif à la Loi fdinte,

4 Que de fa bouche il te donna.

a Je fuis, dit* il. ton Dieu fuprèmc
Oui déplgy^nt mon bras pour toi.

Vu



Al.^|p==ï=t:

E

CANTIQ.UE XVII. 6f

X V 11.

C A N T I au E

fur le chaut du Pfeawne CXL.

iîiilii^iiiillTiliriii
Conte Ifraël , avec crainte ,

a Dieu tonnant au montdeSina;

? Sois attentif à la Loi fainte

,

4 Que de fa bouche il te donna.

^»f^;|J?:±E:|EjE:l|E:=:JS:|E|:i5^

E Coûte Ifraël, avec crainte,

1 Dieu tonnant au mont de Sina j

5 Sois attentif à la Loi fainte,

4 Que de fa bouche il te donna.

T'ai délivré d'un joug extrême ,

Tu n'auras point de Dieu que moL
3Ttt



66 CAN TI QUE XVIL
? Tu ne te feras point d'images i

Je fuis un Dieu fort, & jaloux:

Tu ne leur rendras point d'hommages »

Ou tu fentiras mon courroux.

4 Ne jure point en téméraire

,

Le facré Nom, du Souverain
Car il fe montrera févcre

,

A qui prendra fon Nom en vaîn.

f Six jours travaille, & le feptiéme,

Garde le repos du Seigneur;

Te fouvenant que ce jour même
Se repofa le Créateur.

6 Honore ton père & ta mère;
Et Dieu prolongera tes ans

Sur la terre que, pour falaire.

Il a promife à fes enfans.

7 Ne tuë & n'oiFenfe perfonne

,

Fui toute luxure avec foin.

Au larcin jamais ne t'adonne.

Ne fois menteur, ni faux témoin.

8 Nedéfire point, en ton ame,
La maifon ni le champ d'autrui

,

Son bœuf, fonefclave, ou fa femme
Ni rien, enfin, qui foit à lui.

9 Grand Dieu, que ta voix efficace

Nous convertifle tous à toi :

Veuille, ôDieu, nous faire la grâce,

De te fervir félon ta Loi.

TABLE
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RECUEIL
DE PRIERES,
POUR LES PRINCIPALES

SOLEMNITÈS.

L

PRIERES
pour dire quand on ejl dans le temple.

C^?i par un effet de ta bonté infinie,

ô mon Dieu , que je fuis dans ta

maifon, pour te fervir. Donne-
moi toi-même les dirpofitions qui convien-

nent à ce lieu facré & qui peuvent rendre

mon culte agréable à tes yeux: Agrée mes
hommages, Seigneur, pour l'amour de Jé-

fus-Chrift. Amen.

1 1. Puifque je fuis dans le temple , où
tu yeux être adoré, Seigneur mon Dieu,
éloigne de mon efprit les idées importunes
& les foucis terreftres , qui (î fouvent
troublèrent mes dévotions. Fais que je

chante tes louanges avec ardeur, que je

t'iijYo-i
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t^invoque avec zèle, que je reçoive ta pa-

role avecrefped, que j'écoute ton ferviteur

avec recueillement & que je forte avec la

réfolution ferme de t'obéir jufqu'à-ce que

je fois reçu dans le temple de ta gloire, pour

te louer d'ans l'alTemblée des Saints: C'eft

au nom de Jéfus • Chrift , mon Sauveur

,

que je t'invoque. Amen,

IL

PRIERES
POUR LES FETES DE NOËL

L Méditation fur renvoi du Sauveur.

OMon Dieu , tu me vois profterné de-

vant ta Majefté fouveraine , pour te

fupplier de me donner ton Saint- Efprit,

afin que je puifle comprendre avec tous les

Saints, îa hauteur, la largeur, la profon-

deur & la longueur de ta charité. Mon
efprit eft confondu, quand je fais réflexion

jufques à quel point tu nous as aimés , Toi

qui es le Saint des Saints , le Créateur de

l'univers, le Roi des anges & des hommes;
Toi qui poifédes toutes les perfedions , qui

as le ciel pour ton trône, & la terre pour

ton marchepied : Tu nous as aimés , nous

qui rampons dans la pouiîîère, & qui fom-
tnes
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mes fomliés depuis la plance des pieds , juf.

ques au fommet de la tète j nous qui nous
étions fouîevés contre toi , & qui méritions
toute ta haine. Comment, ô Dîeu, as-tu

pfi nous aimer , jufqu'à nous donner touc
ce que tu avols de plus cher? Ton Fils,

ton propre Fils , ton Fils unique, la fplen-

deur de ta gloire, l'empreinte de ta per-

fonne, ton image parfaite, celui par qui

tu as fait les fiecles, & qui foutient tou-

tes chofes par fa parole puiifante? Tu l'as

envoyé ce FiU , pour des créatures qui ne
médtoient pas de voir la lumière , & qui

étoient dignes de toutes les foudres de ta

colère, qui avoient foulé aux pieds tes di-

vincs loix , & qui méprifoient les richelTes

de ta patience* Celui aue tu as fait defcen-

dre du Ciel pour nous fauver, ell Dieu
bénit éternellement avec toi; Il poflède

avec toi la même eflence, la même gloire ,

la même majefté, les mêmes perfedions.

Cependant il s'eft revétû de notre nature &
tu l'as expofé à la mort , pour nous rendre
éternellement heureux. O Dieu ! ta fidè-

lité atteint jùfques aux nues, mais ta bonté
& ta mifericorde font au - delTus des cieux.

Nos efprits font trop petits, pour conce.
voir toute la grandeur de ton amour; Mais
Seigneur , ne permets pas que nous foyons
ingrats , après des faveurs Ci ineftimables.

fuifque tu nous as aimés d'un amour , qui
furpalfe toute connoiifance , fais que nous

t'ai-
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t'aî.'iiions autant que nous fommes capa-

bles d'aimer: Oh! puiiîîons-nous t'aimer

fur la terre, comme les Efprits bienheu-

reux t'aiment dans le ciel. Nous te de-

mandons ces grâces par ce cher Fils , que

tu nous as donné ! Artien.

IL Méditation pour Noè'L

r\ Dieu, quand je regarde les cieux,
^^ qui font l'ouvrage de tes mains, la

lune & les étoiles, que tu as difpofees, je

dis avec ton Prophète: Qu'eft-ce que de
l'homme mortel, que tu te fouviennes de
lui, & du fils de l'homme, que tu le vi-

fites ? Mais que j'ai bien plus fujet de te*

nir ce langage, quand je confidère que ton
Fils, qui a fait ces cieux éclatans, a vou-
lu prendre à foi une nature mortelle, &
fe faire femblable aux hommes en toutes

chofes excepté le péché. Ha ! que le myf-
tère de piété eïl grand î Ce font ici des
chofes, que l'œil n'avoit point vues, &
qui n'étoient point montées dans l'efprit

d'aucun homme , ce font des myftères

,

que tu nous as révélé, ô mon Dieu, dans
l'accompliflement des tems. Qiû auroit
crû, que le Roi des rois eut voulu pren-
dre la forme de ferviteur, que le Créateur
& le Confervateur de toutes chofes eut
daigné fe révècir de toutes les infirmités in-

nocentes de la chair & du fang> que le Maî-
tre



7i RECUEIL
tre des anges i'e tue iaii moindre que ces

Efprits célcites , pour nous rendre lembla-
bles à lui? O mon Dieu, quel anéantifle-

ment pour ton cher Fils ! Quelle gloire pour
notre nature ! Hélas ! que le péché me pa-

roit horrible , puis qu'il a fallu que pour
l'expier, ton Fils unique fe foie ainfi humi-
lié î Seigneur, fais que ce modèle parfait

d'humilité foit toujours préfent à mon efprit,

afin que je ne m'élève jamais par orgueil;

mais qu'au contraire confidérant que mon
Sauveur s'eft comme dépouillé de fa gloire,

pour me rendre participant de fa nature,

je renonce à toute vanité, & que je fois

humble comme lui , que je détefte les pé-

chés , qui l'ont fait défcendre dans ce pro-

fond abailfement, & que je m'attache aux
vertus , dont il m'a lailfé le modèle le plus

parfait. Fais aufli, ô mon Dieu, que me
fouvenant de l'honneur, que tu as fait à

notre nature, il ne m'arrive point de la

fouiller, comme je l'ai fait jufqu'à-préfent

,

mais que je tâche d'être faint, comme tu

es faint, afin d'avoir un jour part à ta

gloire , par Jéfus - Chrift , Amen.

/ / /. Friêre pour dire en s'approchant de la

table facrée le jour de Noël.

'px'Où me vient ceci, mon Seigneur &^ mon Dieu , que tu viennes vers moi,
qui ne fuis qu'une miférable créature, fouil-

lée
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lée de péché , & que tu me permettes d'ap-

procher de tes fâints autels? Mon cœur
eft tranfporté de joye: C'eft ici Pheureufc

journée , que le Seigneur a faite î Mon
ame a foif de toi , ô divin Jéfus î entre

dans mon ame, qui te déiîre ardemment,
& rends t'en tellement le maître, que je

puiiTe dire avecTEpoufe, mon bien •aimé!

eft à moi , & je fuis à mon bien - aimé *

Amen.

IV. AEîions de grâces pour Koè'L

MOn ame bénît & glorifie le Seigneur,

& mon efprit eft tranfporté de joye

en Dieu mon Sauveur. Comment ne te

bénirois - je pas , ô mon Dieu , puifquc tu

as fait aujourd'hui de mon cœur le temple

de ton Fils , & le fancluaire de ton Efprit j

comment ne me réjouïrois - je pas en toi ?

Je porte dans mon ame le falut & la vie

celui que Marie a porté dans fon fein. Ton
cher Fils eft venu , non • feulement fous

mon toit, mais encore dans mon cœur,
& quoique j'en fufTe indigne , il m'a admis
à fon feftin facré. Tu as regardé ma pe-

titefle, & tu as fait pour moi de grandes

chofes» Ah ! que ton nom eft faint , qu'il

eft grand! Que ta miféricorde eft infinie!

Elle fe répand de génération en génération

fur ceux qui te craignent. J'avois faim Se

foif de juftice, tu m'as rafTafié des metsfa-
crés de ta maifonj tu m'as affuré de ta pro-

D tedion
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teclioii & de ta grâce. O Dieu, que te

rendrai - je ? Tous tes biens font fur moi ;

Voici je me donne à toi entièrement j mon
unique application va être de te glorifier,

dans mon corps & dans mon efprit, qui

t'appartiennent. Fais moi cette grâce. Sei-

gneur, pour l'amour de celui, en qui tu

as pris tout ton plaifir. Amen.

IIL

PRIERES
FOUR LES FETES DE FAQJJE,

I. Prière fa Jéfus - ChriJI crucijii.

JE
me jette à tes pieds, divin Jéfus, & je

ne puis alfez admirer ton infinie cha-

nté , qui t'a porté à fouffrir une mort hon-

teufe & cruelle, pour moi qui ne fuis

qu'une malheureufe créature, digne de tes

plus rigoureux jugemens. Mes penfées fc

confondent, quand je médite fur l'hiftoire

de tes douloureufes fouffrances ; quand des

yeux de ma fui , je te contemple tel que

tu étois fur le Calvaire, dépouillé de tes

habits, comme un miférable efclave, cou-

vert de playes, percé de doux, répandant

ton hxx^./y Toi qui étois revêtu & couron-

né de gloire dans le ciel , adoré par les

anges
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anges & redouté par les démons. Tu t'es

laili'é dépouiller , pour nous revêtir de ta

judice; ta nudité fert à couvrir la nôtre,

& ton ignominie eft notre gloire, Je fais,

que tu as voulu être couronné d*cpines

,

pour m'acquérir la couronne de vie, &
que ton fang a expié tous mes péchés»
pour m'ouvrir ton ciel. Ainfii tu me pa-

rois fur la croix le plus beau de tous les

fils des hommes, puifque tu étends tes bras

-pour me recevoir dans ta communion. Ta
croix & ton facrifice font le fondement de

toutes mes efpérances. Mais , hélas ! ado-

rable Sauveur, ce qui m'afflige, c'eit que
c'cft moi , qui avec les autres hommes t'ai

réduit à ce trifte état. Ce font nos péchés,
qui ont rendu ta mort néceifaire. Je n'ofe

donc élever mes yeux à toi. Viens, mou
Seigneur & mon Dieu , viens pénétrer mon
ame d'une fincère répentance ; viens cruci

fier ma chair avec fes paflîons , afin que
je puiffe avoir part aux doux fruits de ta

mort, & qu'à ta fainte table, où tu m'ap-
pelles, je reçoive les aflurances d'une hsu-
reufe réconciliation avec toi j que défor-

mais je puiife dire avec ton Apôtre: Je fuis

crucifié avec toi ; Tu vis en moi , & ce

que je vis dans la chair , je le vis en
la foi du Fils de Dieu, qui m'a aimé, &
qui s'eft donné foi - même pour moi.
Amen,

D a IL Prière
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//. Prière à Jéjus - Chriji yejfufcité,

OEigneur Jéfus , qui es mort pour mes
*^ ofFeiifes, & reflufcité pour ma juftifi-

cation ; ô toi , qui fus folemnellement dé-

claré Fils de Dieu , en puiiTance par ta ré-

furrecflion des morts ; tu me vois dans un
faint tranfport de joye , de ce que tu as

vaincu la mort, & triomphé glorieuferaent

du fépulchre» Je ne puis donc pins douter,

que tu n'ayes parfaitement achevé l'œuvre

de mon falut , & payé ma rançon. Ainfî

je te regarde comme mon Rédempteur par-

fait. La mort t'avoit comme engloud

,

mais tu Tas engloutie par ta vidôire; je

ne craindrai déformais plus cette ennemie

,

que je vois enchainée à ton char de triom-

phe. Je fais que qui croit en toi , ne mour-
ra jamais, & que tu le reflufciteras au der-

nier jour. Je crois, Seigneur, je vivrai

donc encore avec toi , tu viendras un jour

ouvrir le tombeau , où mon corps doit re-

pofer , & tu m'en tireras par ta main puif-

lante. Tu es vivant & tu demeureras le

dernier fur la terre , je te verrai encore de

ces mêmes yeux, quand je ferai réveillé:

Vivifie auflî, à mon adorable Sauveur,
& fandifie mon ame, afin que je fois

régénéré en efpérance vive, par ta refur-

rccT:ion des morts , & qu'un jour en corps

& en ame, tu me reçoives dans ton Ciel

Amen.

IIL Trière
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1 1 L Prière fur la fainte Cène.

TU m'appelles, mon Seigneur & mon
Dieu, à m'approcher de tes faints

autels , pour y taire ia commémoration du

facrifice , que ton Fils a offert fur la croix

pour moi, pour m'y faire recevoir les fruits

de fa mort & de fa réfurreclion. xMais

,

hélas! plus je penfc à ce que je fuis, &
à ce que tu es, aux difpofîtions que tu

demandes, & à celles que je trouve en

moi, plus je me trouve indigne de me pré-

fenter devant toi. Je fuis un malheureux
pécheur, & tu es le Saint des faints; quelle

communion y auroit-il entre la fainteté

& la feuillure? Ton Fils ell l'agneau de

Dieu fans tache, & moi je fuis chargé

d'iniquités. Tu me demandes un cœur
humble, & le mien etl: fuperbe. Tu exi-

ges de moi une foi vive , & je ne fais fi

je dois me glorifier d'avoir la foi, car je

ne fais point les œuvres , fans lefquelles

elle eft morte. Tu veux une répentance

lincère, & la mienne eft imparfaite. Non
je ne fens pas encore aifez le poidi de mes
péchés, & je n'en ai pas anez d'horreur.

Tu veux que je t'aime, autant que je fuis

capable d'aimer ,• mais hélas ! mon amour
n'eft point auilî ardent qu'il devroit l'être.

Tu demandes une charité non feinte , &
je n'aime point encore mon prochain com-
me moi - même : Trop fouvent j'ai entre

tenu contre lui des mouvemens de haine

D 5 &
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& d'envie; comment donc oferaî - je paroi-
tre à tes yeux ? O mon Dieu, fais en moi
ce que tu commandes, & mets moi daf.s

i'état, où tu veux, que je fois pour te

plaire, afin que je reçoive dans ton facre-

ment les pré:ieux gages de ton amour, les

fruits de la mort de ton Fils, & les pié-

mices de ta gloire éternelle qu'il m'a acqui-
Te. Amen.

I V. Frih-e tn s^approchant de la Table.

oEigneur Jéfus,^ Agneau de Dieu, qi i

^ ôtes les péchés du monde, jettes tes

reiix fur ta créature , du haut de ce Trône
de gloire, où tu es allis. Viens nourrir

mon ame de ta chair vivifiante , lave- moi
de ton Sang précieux î Alfure-moi, que
tu as ôté mes péchés , & que tu me rsce-

vras dans ta gloire. Amen.

y. Prihe tTa&ioii de grâce après avoir

participé à la Jainte Cène.

/^Ue te dirai - je , ô mon Dieu , après laV^ grâce , que tu viens de me fairs 'i

Mes expreiîîons & mes penfées font infi-

niment au-deifous de tes bienfaits? Que
pouvois-tu faire de plus pr,ur moi, que
de mie donner ton Fiis , que de Te.vpofer à

la mort, pour me procurer k vie> que c:e
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me nourrir de la chair de ce divin Agneau :

Que ne dois - je pas faire pour toi ? C'eft

pour mes péchés, que tu as fait foufFrir à

ton Fils unique les maux qu'il a foufîert.

O mon Dicu> ne psimeis plus, que je far.

fe revivre ce péché, qui a fait mourrir ton

cher Fils , ne permets plus que je réflulcite

ce viel homme , qui Ta attaché à la croix ;

fais qu'au contraire je regarde toujours le

péché avec horreur , que j'y renonce pour
me confacrer entièrement à toi. Fais , que
je ne me glorifie plus que dans la croix

de mon Sauveur, que le monde me foit

crucifié, & que je le fois au monde, fuif-

fe cette croix , qui a été le fcandalc des

Juifs, & la folie des Grecs, faire toute ma
joyei & qu'étant crucifié avec ton Fils, je

puiife efpérer de vivre éiernpUemsnt avec
lui. Amen.

V L Prière fur la réfurreBion fpiritiielle.

CEigneur Jéfus, qui étant reflufcité des
"^ morts , es maintenant affis à la droite
du Père j Fais - moi la grâce de reirufciter

avec toi, & d'être un jour affis avec toi

dans^ les lieux céleftes. Ne permets pas
que je croupifle ici - bas dans le tombeau
de mes

^
péchés j mais fais , qu'étant déjà

reflufcité avec toi , je recherche les chofes
qui font en -haut, & non pas les frivoles
$)bj:ts de la terres p'^^*'^- la gloire, que tu

i) 4 poilc-
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poiiedes, & Pimmortalité dont tu jouîs,

être l'objet de tous mes défirs! Qlie le

Ciel , où tu règne & où tu m'appelles

,

me faiTe meprifer les vains faniômes du
monde. Que ma vie foit fainte ; que ma
conduite foit comme celle d'un citoyen des

Cieux , en attendant que tu reviennes ce

ce Trône glorieux , où tu es élevé , pour
m'élever à toi ! Amen.

ï V.

TRIERES
POUR LA PENTECOTE.

1. Méditation fur Penvoi du Saint - Efprit.

ME voici, mon Dieu, abattu au pied

de ton Trône majeftueux, dans une
fainte admiration pour tout ce que tu as

fait pour le genre humain. Non feule-

ment tu as envoyé ton chef Fils dans le

monde , tu l'as expofé à la mort pour des

pécheurs indignes , mais encore tu nous
as donné ton Efprit, fans lequel le don
de ton Bien - aimé nous auroit été inutile.

Ce fut au jour de la Pentecôte chrétienne

,

que tu répandis cet Efprit faint fur les

difciples de ton Fils. Si cet Efprit n'étoit

point venu , nous aurions toujours été

dans
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dans les ténèbres, de Tonibre de la mort.

Bénit ioit donc à jamais ton grand nom

,

ô notre Dieu , du don ineffable , que tu

nous as fait de ton divin Eiprit- Il a

diiîipé les ténèbres, dont toute la terre

écuit couverte, & il a fait connoitre ton

Fils à toutes les nations; tu nous appel-

les , Seigneur , à célébrer dans ce tems la

mémoire de ce merveilleux événement, qui

ravit en admiration tous les habitans de

Jérufalem. Non feulement tu nous invices

à venir manger la chair de ton Agneau,

mais encore tu veux nous communiquer
ton Efprit. Hélas! qui fommes-nous,
que tu daignes ainlî ouvrir toutes les four-

ces de tes grâces en notre faveur i Qui
fuis -je, que tu veuilles venir loger chez

moi avec ton Fils & ton Efprit ? Je me
reconnois indigne que tu entres fous nion

toit; comment pourrois-je recevoir TEiprit

de ta Î5iainteté, fouillé comme je b fuis?

Que ferai' je donc, ô mon Dieu? ivrêîoi-

gnerai - je de la Fable facrée , à laquelle

tu m'appelles avec tant de bonté ? Non ,

Seigneur, je ne m'en éloignerai points je

m'en approcherai, mais comme je fuis cou-

vaincu , que je ne faurois avoir part à ton

Efprit, fi ton Efprit, ne me met lui -mê-
me en état de le recevoir; donne- moi ton

Efprit, que tu répandis iî abondamment
fut tes Apôcres. Fais fouftkr ce vent célefte

dans mon ame f nettoyé . moi avec les eaux
D j- de
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tie fa grâce j puiits- moi avec ce divin feui
enflamme mon cœur d'amour pour toi.

Mais après m'avoir donné cet Efprit, ne
permet pas que jamais je le contrilte par
de nouveaux défordres î qu'il demeure ton-

jours avec moi , jufques à ce qu'il m'élévç
Mil jour dans ton Ciel. Amen.

/ /. Prière au Saint - Efprit.

pSprj)rît faint , divin Confolateur, qui pru-
-^ cède du Père & du Fils de toute éter-

nité, ô toi, qui defcendis autrefois fur ic

Bien- aimé du Fère éternel, fous la forme
d'une colombe, & furies bien -heureux
Apôtres en forme de langues de feu ; de£
cends aujourd'hui dans nos cœurs, & fais

en autant de fanduaires, où tu prennes

flaihr d'habiter, écartes - en tout ce qui peut

le déplaire, rends • toi le maître de toutes les

affections de nos cœurs, & de tous les mem-
bres de nos corps. Lave- nous, Efprit^

faint, avec tes eaux ccleftes , & appaife par

ces eaux falut^ ires la fuif funeile, que nous
avons pour toutes les chofes du monde,
tmbrafe nos âmes de ton divin feu ; que
ce feu confnme nos convoitifes, qu'il fon-

de la glace de nos cœurs , & qu'il amoliife

leur dureté. Dodeur de vérité, conduis-

nous en toute vérité: Efprit faint, fandi-

fie ^ nous : Efprit de vie , viviiie - nous > di-

vin Confbiateur, confole- nous dans tou-

tes nos affiidions, foutiens - nous dans tous

nos
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nos combats , fortifie - nous dans toutes nos
épreuves, chaire tous les foucis terreltres,

qui nous dévorent continuellement y répandu
dans nos confciences la paix & refpérance

de ton Ciel. Êlprit d'adoption, rend témoi-

gnage à notre elprit inquiet , que nous ibni-

mcs les enfans de Dieu, & fais -nous crier

Abba, Pères Efprit de gloire, repofe fur

nous jufques à ce que tu relTufcites nos
corps mortels , pour les élever dans le fé«

jour éternel, où tu ne fe-ras plus le fqeau
de notre rédemption & l'arrhe de notre hé-

ritage , mais le fonds même de notre féii*

cité. Amen.

1 1 L Prière pour dire en s^approchant

de iu table.

p Ere célefte, fais qu'aujourd'hui je reçoi-

ve à ta table ton Fils & ron efprit:

Que mon ame foit nourrie de la chair de

ton Agneau, & abbreuvée de foa Sang ëç

de fbn Efprit ! Àmen.

I V. A&ion de grâces.

QUe te rendrai - je , ô Eternel mon Dieu

,

tous tes bienfaits font fur moij tu
m'ab donné ton Fils & ton Efprit : Tu
t'es donné toi - même avec toutes tes gra-

ceii ; Quête rendrai- je 5:* Eh! que pour-

D 6 ro>s.
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ro:s . je ce rendre i Je n'ai rien (!^\ ne t'ap-

partienne : Tout ce que je fuis ,^ & tout ce

\:.d2 je pofféde, n'a aucune proportion avec
tes dons inellimables. Cependant, ô mon
Dieu, accepte le Jacrifice, que je ^e fais

de- tout ce qui eit en moi, de mon anie

& de toutes fes facultés ; de mon corps &
de tous fes membres. Mais Seigneur, parce

que je crains de ne pas te faire ce facrifice

,

comme je ie dois, donne « moi ton isfprit,

qui m'enSam.me d'un amour lî ardent pour
toi , que je ne vive que pour te fervir. Ne
permets pins qus je fouifie mon ame, que

tu as lavée par le fang de ton Fils ,,. & ne
fouîFre pas- que je contriPce ton Efprit, en

faifanc régner ie péché dans le Heu qu'il a

ehoiii pour fon tem.ple. Fais plutôt que }c

réjouilTe cet hôte célefte , par une vie fainte,

par une conduite réglée, par la pratique

de toutes les vertus chrétiennes 3 afin que

je fois du nombre de ceux que tu as ra-

cheté par le fang de ton Fils , fandifié par

ton Efprit , & que tu glorifieras un jour.

Amen.
^ _

F R I E R E S
pour la

COMMUNION DE SEPTEMBRE.
I Prière fur rhjjïiinùon de la fainte Cène.

oEigneur mon Dieu , que ta bonté elt in-

'^ finie envers les hommes î Tu n'as pas

feuie-
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feuiemtnc voulu inttiiacr ie lacreinent du
Baptême , pour les introduire dans la com-
munion extérieure de ton Eglife j mais en-

core tu veux les nourrir comme tes eufans

à ta iainte Cène. Fais , ô Dieu , qu'en cé-

lébrant ce îacrement, nous admirions la

charité de ton Bien- Aimé , qui étant le Sei-

gneur de toutes les créatures , le Saint des

faints, ie Père d'éternité , a bien voulu s'ex-

poler à la mort, pour nous donner la vie

éternelle , dont nous étions indigîies. Ne
permets pas que nous perdions jamais le fou-

venir des fouffrances cruelles qu'il a endu-

rées, de la délivrance qu'i! uous a procurées

de la lervitude , dont il nous a tiré, des en-

nemis qu'il a vaincu pour nous, du royaume
qu'il nous a acqui , & de la félicité qu'il nous
a mérité. Oh î puiiTe ce iouvenir être ac-

compagné d'une véritable douleur d'avoir ex-

pofé notre Sauveur à fouffrir tant de maux

,

puifle-t'il produire un ardent uiriour pour
lui! Tu as infticué ce facrement, ô mon
Dieu, pour fceller notre communion avec

toi , pour nous aiîbrer de la rémilïion de

nos péchés, pour être un gage de la préfen-

ce fpirituelle de ton Fils , & un lien de cha*

rite avec nos frères j fais -donc. Seigneur,

que nous ne commettions rien d'indigne de

ta communion, que nous ne retombions plus

dans les péchés , dont tu nous veux fceller le

pardon ; que confidérant que tu es préfent

par ton Efprit dans les fymboles facrés

,

D 7 nous
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nous nous en approchions avec un profond
relpedj que nous nous engagions, en y
participant, à vivre comme tes enfans <k

les membres de ton Fils, que ce nouveau
lien nous unilTe étroirement avec tous no^
femblablcs ! Mais parce que nous ne pou-
vons rien de nous-mêmes, daigne - nous
communiquer dans ce facrement une plus
abondante mefure de ton iaint- Efprit, de
ta paix, de ta confolacion, un nouveau
rc^yon de ta lumière, un nouveau degré de
fandincation : Nous t'invoquons au nom dz
Jéfus- Chiift. Amen.

IL Adions de grâces.

^Eigneur mon Dieu, je me jeite encore à

tes pieds , pour te rendre mes aclioLis de
grâces, de ce que tu m'as admis à ta table,

ou tu donnes à ceux que tu aimes, ia man-
ne cachée & le vrai pain de vie; mais je

crains de n'uvoir pas regu ce précieux don

,

& de n'avoir participé qu'aux lignes vifibles

du corps & du farg de ton Fiis Mes paf-

fions à la vérité femblent me donner quel-

que trêve j je len'^ même une iècrete joye;

mais hélas! je crains q^ie ces bons mouve-
mens ne cellènt bientôt, & qu'il ne m'ar-

rive ce qui m'eft arrivé ^i louvent, c'eft

qu'après avoir participé à ton faint facre-

ment, je fuis retourné à mes premiers pé-

chés. Je recours donc à toi, ô mon Dieu!
avecpiuS ù'aidcui que jamai-s, pour te prier

d'achc-

s
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d'athéver ton ouvrage en moi , & de ren-

dre ma joye accomplie s je n'attends rien de

moi- même, mais j'attends tout de ta bonté,

de ton infinie miféricorde, & de la vertu

€ffi:ace de ton Efprit: Déployé cette vertu

dans mon cœur, qu'elle détruife tout ce

qu'il y a en moi de vieil homme , qu'elle

en arrache toutes les racines du péché,
qu'elle y plante , faffe germer & croître tou-

tes les vertus , qui te font agréables. Ne
m'abandonne point à moi-même, car Je

fuis incapable de faire aucun bien fans ta

gFace,- mais je puis tout en toi, qui me
fortifie. Dompte mes pailions , en te ren-

dant abfolument le maître de mon cœur &
de tous fes miouvemens , afin que je ne pren-

ne plâifir déformais > qu'à faire ce que tu me
commandes , pour obtenir le ciel , que tu
promets à tes enfans. Je t'invoque au nom
de Jéfus - Chrift. Amen.

VI.

PRIERES
FOUR LES TEMS DE JEUNE.

1. Prière pour le jour même du Jeme ,

avant que d'aller au temple.

r\ Seigneur , qui nous vois dans le def-
^^ fem religieux , de te confacrerce jour

par
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par URC humiliation extraordinaire, 6c par

un jeune Iblemnel , donne - nous tontes les

dirpofstîons & tous les mouvemens, qui te

font agréables , une humilité profonde , une
répcntance fincère, une douleur amére de

t'a voir offenfé, une falutaire horreur pour

tout ce qui a les apparences du péché y un
délir ardent de te plaire, une ferme réfo-

lution de t'obéii* , une foi vive & opérante

par la charité , une partaite confiance en ta

miféricorde , & une ferme efpcrance d'obte-

nir ta pais & ta gloire. Fais , 6 mon Dieu,

que nous entrions dans ton temple avec un
profond refped , comme des criminels , qui

viennent demander grâce 'à leur juge, corn-

me des malades, qui viennent chercher le

remède à leurs maux ; comme des enfans pro-

digues, qui fouhaitent de rentrer dans la mai-^

fon de leur î^ère célefte : Daigne, Seigneur,

répandre fur nous tes grâces & tes bénédic-

tions par Jéfus - Chrift. Amen.

I L Frih'e pour dire fiprès le Jemt^

O Seigneur , exauce les prières que je t'ai

adreiTé dans ton temple , & pardonne-
moi non - feulement tous^ les péchés ^ que je

t'y aiconfefle, mhis encore tous ceux qui

me font cachés : Fardonne encore les défaurs

de ma dévotion. Ceil au nom de con cher

Fils, c'elt par ion fang, c'ell en conlidéra-

tion de fon obéi^knçe: que je t'invoque;

pour
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pour l'amour de lui, fais -moi donc grâce,

ô toi, qui a promis de ne point rejetter le

pécheur humilié^ pour l'amour de lui, don-

ne- moi ton Saint -Efprit, qui me couver-

tiflè entièrement , qui me transforme à ton

image, qui me mette en état d'accomplir

toutes mes promefies- Exauce aufli toutes

les prières qui t'ont été prefentées pour les

églifes , qui font fous la croix , pour celle-

ci dont je fuis membre par ta grâce, pour
ceux qui nous gouvernent , pour ceux qui

nous enfeignent, pour ceux qui foulïienc

,

foît dans leur corps, foit dans leur bien,

foit dans leurefprit, pour tous tes enfans.

O Dieuj laifle-toi fléchir par nos fuppli-

cations , & converti - nous tous à toi.

Amen.

VIL

PRIERE
ET MEDITATION.

Pour le premier jour de fannée.

ARbitre fouverain de la vie des hommes,
•^ je me profterne devant toi dans ce
premier jour de rannée , pour te remercier
de ce que tu m'as co-nfervé pendant celle

qui vient de s'écouler. Pîufieurs ont été

mis
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mis dans le tombeau , & je vis encore par
un effet de ta bonté. En toi nous avons
la vie, le mouvement & Pètre, & fans

ton fccours nous retomberions dans ic

néant, d'où ta puiffance nous a tiré. Con-
ferve- moi , & ceux qui me font chérs , ô
toi qui tient dans tes mains les clefs de la

vie & de la mort. Surtout fais que inem-

ployé à te fervir, les jours que tu m'ac-

corderas. Pour cet effet, fource de l'iîi-

telligence comme de la vie, apprends- moi
à confid'erer la brièveté de cette vie , qui eft

paflagére comme la fleur des champs, afin

que )e me prépare pour la vie ccernelie,

qui eft permanente. En m'occupant des

affaires de cette terre , ne permets pas , ô
mon Dieu , que J'oublie la feule chofe nécef-

faire, qui eft celle de mon falut écernel.

Les années s'écoulenc, & tu es toujotirs le

même au milieu des révolutions conftaines

des cieux, apprends nous donc à ne nr.us

confier qu'en toi. Hélas! je t'ai offenfé,

Seiçneur, pendant les années de ma vie,

pardonne à un pécheur humilié, qui te de.

mande grâce en conlîdération du mérite de

ton Fils. Donne- moi dans ce jour de nou-
veaux défirs, des inclinations nouvelles,

un nouveau cœur pour te craindre, t'ai-

mer & marcher en nouveauté de vie. Re-
trace en moi ton im,age, afin que, renou-
velle par ton Lfprit, je parvienne, à la fin

des années de ma vie & lyrs qu'il n'y au-

ra
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ra plus de tems , dans ces nouveaux cieux,

où la vertu & la paix doivent régner à ja-

mais. Je t'invoque , Seigneur , exauce-

juai en confidéiaiioa de Jéius - Chrift , «ion

Sauveur. Aaien.
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